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यद आपने पछले लेख के अंतम अनुेद को यान से देखा होगा, तो आपने उस अनुेद के मूल ोत को भी देखा
होगा, जो पुतक Early Writings म मलता है, जसे A. G. Daniells का दावा है क वे 1910 म सटर हाइट
के साथ 'the daily' वषय पर ए अपने सााकार म अपने साथ ले गए थे। जो लोग इस 'झूठ' को थापत करने
म लगे थे क 'the daily' मसीह क पवथान क सेवा का तनधव करता है, उह सटर हाइट ारा उस
सही कोण के त दए गए सीधे और प समथन को कमजोर करना आवयक था, जो याय-घंटे क पुकार देने
वाला को दया गया था। उहाने जो 'झूठ' गढ़ा वह यह था क सटर हाइट जस एकमा चेतावनी के बारे म वश
प से बोल रही थ, वह समय-नधारण क चेतावनी थी। यही बात आथर हाइट अपनी जीवनी म स करने का
यास करते ह, और यही बात उनके पता—एलेन हाइट के पु—और डैनयस उस गढ़े ए सााकार के मायम
से साबत करने क कोशश कर रहे थे।

जैसा क पहले ही उलेख कया गया है, "the daily" वषय पर सटर वाइट और डैनयस के बीच कसी भी
सााकार का कोइ अभलेख नह है। कथत सााकार का ताव 1931 म कया गया था। यद सटर वाइट ने
1910 के एक सााकार म "the daily" के बारे म डैनयस के भटके ए मत का समथन कया होता, तो
वह—जसे सटर वाइट ने उसक धारणा को बढ़ावा देने म उसाही बताया था—उनके समथन के बारे म इकस
वषा तक चुप या रहता? वह सााकार नह था, वह एक घड़ंत था।

सााकार को गढ़ने क इस कोशश का उेय उसके "the daily" संबंधी कथन के संदभ को इस तरह तुत
करना था मानो वह समय-नधारण के व उसक चेतावनी के संदभ म मा एक गौण बात हो, और 1931 के
इतहास म इसे जस ढंग से उसने तुत कया, आथर वाइट ने उस झूठ पर अपने उंगलया के नशान छोड़ दए। एक
मसीही के प म उसे बस इतहास को जस का तस तुत करना चाहए था, और इतहास को तोड़-मरोड़ कर पेश
करने को इससे बाहर रखना चाहए था। हमने पछला लेख 1850 के उस अनुेद पर समात कया था, जससे
Early Writings का अंश ुप है। वह कथन पहली बार 1850 म Review म आया, और फर पुतक
Experience and Views म। तीसरी बार यह पुतक Early Writings म कट होता है, लेकन Early
Writings तक के वकासम म इसम कुछ परवतन ए। हालांक, हम यह नह कहगे क Spirit of Prophecy
क अनेक रचनाआ म बदलाव कर दए गए ह, जैसा क कुछ लोग उसके काय को बदनाम करने के यास म दावा
करते ह।

भु ने मुझे दखाया क 1843 का चाट उसके हाथ से नदशत था, और उसका कोइ भी भाग बदला नह जाना
चाहए; संयाएँ वैसी ही थ जैसी वह चाहता था। उसका हाथ उस पर था और उसने कुछ संयाआ म एक
गलती को छपा रखा था, ताक जब तक उसका हाथ हटाया नह गया, कोइ उसे देख न सके।

"तब मने 'Daily' के संबंध म देखा क 'sacrifice' शद मनुय क बु से जोड़ा गया था और मूल पाठ का
हसा नह है; और यह क भु ने उसक सही समझ उन लोगा को दी जहाने याय के समय क पुकार दी।
जब 1844 से पहले एकता वमान थी, तो लगभग सभी 'Daily' क सही समझ पर एकमत थे; परतु 1844
के बाद, म के बीच अय वचारा को वीकार कर लया गया है, और परणामवप अंधकार और म छा गया
है।" रू ए ड हेराड, 1 नवंबर, 1850.



यह अनुेद मूल प से 1849 क 'The Present Truth' नामक काशन म था, लेकन इसे नवंबर 1850 म
'Review and Herald' म मुत कया गया। मूल पांडुलप म बहन हाइट प प से कहती ह क वह वे कइ
बात लख रही ह जो भु ने हाल ही म उह दखाइ, और जब आप पूरा लेख पढ़गे तो आपको अनेक वषया पर चचा
मलगी। उह लगभग बीस ववध वषय दखाए गए थे। बात यह है क मूल लेख म 'the daily' का वषय और
'time setting' का वषय उन बाता के दो अलग-अलग कटीकरण थे जो उह दखाए गए थे।

मूल पांडुलप म वे अलग-अलग अनुेदा म पहचाने गए थे। जब इस अंश को Experience and Views म
पुनमुत कया गया, तो संपादका ने वह अनुेद, जसम सटर हाइट "the daily" के संबंध म अता के
वचार का समथन करती ह, को अगले अनुेद के साथ मला दया, जो समय-नधारण के व चेतावनी देता है।
मूल पाठ पढ़ते समय यान द क कुछ वषया पर जोर बड़े अरा का उपयोग करके दया गया है। जस अनुेद म
वह "the daily" पर अता के वचार का अनुमोदन करती ह, उसम वह Daily शद को बड़े अर से लखती ह,
और अगले अनुेद म वह Time शद को बड़े अर से लखती ह; इस कार उन दो वषया के बीच, जो उह
दखाए गए थे, एक य भेद रेखांकत करती ह।

य भाइया और बहना,

मेरा अभाय है क म आपको संेप म वह बताऊँ जो भु ने हाल ही म मुझे दशन म दखाया है। मुझे यीशु क
मनोहरता दखाइ गइ, और वह ेम भी जो वगत एक-सरे के त रखते ह। वगत ने कहा—या तुम उनके
ेम को नह देख सकते?—उसका अनुसरण करो। इसी कार परमेर क जा को एक-सरे से ेम करना
चाहए। भाइ पर दोष डालने से अा है क दोष अपने ऊपर आने दो। मने देखा क “जो कुछ तुहारे पास है
उसे बेचो और दान दो” वाला संदेश कुछ लोगा ारा उसक प रोशनी म नह दया गया था; क हमारे
उारकता के वचना का सचा उेय प प से तुत नह कया गया था। मने देखा क बेचने का उेय उन
लोगा को देना नह था जो काम करने और अपना भरण-पोषण करने म सम ह; बक सय का सार करना
था। जो लोग काम करने म सम ह, उह आलय म सहारा देना और लाड़-यार करना पाप है। कुछ लोग सभी
सभाआ म उपथत होने के लए बड़े उसाही रहे ह; परमेर क महमा के लए नह, बक “रोटया और
मछलया” के लए। एसेे लोगा के लए यही कह बेहतर होता क वे घर पर ही अपने हाथा से—“जो भला
है”—काम करते, ताक अपने परवारा क आवयकताएँ पूरी कर सक , और वतमान सय के बमूय काय के
समथन के लए देने को उनके पास कुछ हो।

मने देखा क कुछ लोगा ने अवासया के सामने बीमारा के चंगे होने के लए ाथना करके भूल क थी। यद
हमारे बीच कोइ बीमार हो और वह याकूब 5:14, 15 के अनुसार कलीसया के ाचीना को अपने ऊपर ाथना
करने के लए बुलाए, तो हम यीशु के उदाहरण का अनुसरण करना चाहए। उहाने अवासया को कमरे से
बाहर कर दया, और तब बीमारा को चंगा कया; इसलए जब हम अपने बीच के बीमारा के लए ाथना कर, तो
हम उन लोगा के अवास से अलग रहने का यन करना चाहए जनम वास नह है।

तब मेरा यान उस समय क ओर दलाया गया जब यीशु ने अपने चेला को अकेले एक ऊपरी क म ले जाकर
पहले उनके पैर धोए, और फर उह तोड़ी इ रोटी खाने को दी, जो उसके टूटे ए शरीर का तीक थी, और
दाखलता का रस दया, जो उसके बहे ए ल का तीक था। मने देखा क सबको समझ-बूझ से आचरण करना
चाहए और इन बाता म यीशु के उदाहरण का पालन करना चाहए, और जब इन वधाना का पालन कर, तो
जतना संभव हो अवासया से अलग रह।

"तब मुझे दखाया गया क यीशु पवथान से नकल जाने के बाद अंतम सात वपयाँ उंडेल दी जाएँगी।
वगत ने कहा—ा का वनाश या मृयु परमेर और मेने के ोध से ही होगी। परमेर क वाणी पर
पवजन वजाआ वाली सेना के समान शतशाली और भयानक हागे; पर वे तब लखे ए याय का नपादन
नह करगे। याय का नपादन 1000 वषा के अंत म होगा।"



"जब संत अमरव म बदल दए जाते ह, और एक साथ ऊपर उठा लए जाते ह, और अपनी वीणा, मुकुट, आद
ात करते ह, और पव नगर म वेश करते ह, तब यीशु और संत याय के लए बैठते ह। पुतक खोली जाती
ह—जीवन क पुतक और मृयु क पुतक; जीवन क पुतक म संता के अे काम दज ह, और मृयु क
पुतक म ा के बुरे काम। इन पुतका का वध-पुतक, अथात बाइबल, से तुलनामक मलान कया गया,
और उसके अनुसार उनका याय आ। संत, यीशु के साथ एकमत होकर,  मृतका पर अपना नणय सुनाते ह।
‘देखो!’ वगत ने कहा, संत यीशु के साथ एकमत होकर यायासन पर बैठे ह, और देह म कए गए कमा के
अनुसार येक  को उसका भाग बांट रहे ह, और याय के यावयन के समय उह या ात होना है, यह
उनके नामा के सामने लख दया जाता है। यह, मने देखा, क पव नगर म, पृवी पर उतरने से पहले, उन
1000 वषा के दौरान, यीशु के साथ संता का यही काय था। फर 1000 वषा के अंत म, यीशु, वगत, और
उसके साथ सभी संत पव नगर से नकलते ह, और जब वह उनके साथ पृवी पर उतर रहा होता है, तब 
मृतक जीवत कए जाते ह; और तब वही लोग जहाने ‘उसे बेधा था’, जीवत होकर, उसे उसक सारी महमा
म र से देखगे—वगत और संत उसके साथ—और उसके कारण वलाप करगे। वे उसके हाथा और पैरा म
कला के नशान, और जहां उहाने उसक बगल म भाला भाका था, देखगे। कला और भाले के वे नशान तब
उसक महमा हागे। इह 1000 वषा के अंत म यीशु जैतून के पहाड़ पर खड़ा होता है, और वह पहाड़ दो भागा
म वभाजत हो जाता है, और एक वशाल समतल मैदान बन जाता है, और जो उस समय भागते ह वे वही  ह
जह अभी-अभी जीवत कया गया है। तब पव नगर नीचे आता है और उस मैदान पर ठहर जाता है."

तब शैतान अपनी आमा उन ा म भर देता है जो पुनजवत कए गए ह। वह उह यह कहकर फुसलाता है क
नगर के भीतर क सेना छोटी है, पर उसक सेना बड़ी है, और वे पव जना पर वजय पाकर नगर पर अधकार
कर सकते ह। जब शैतान अपनी सेना को जुटा रहा था, तब पव जन नगर म थे और परमेर के वग क शोभा
और महमा नहार रहे थे। यीशु उनके आगे-आगे, उनका नेतृव कर रहे थे। अचानक य उारकता हमारी
संगत से चले गए; पर शी ही हमने उनक मधुर वाणी सुनी: ‘आओ, मेरे पता के आशीषत जनो, उस राय
को वरासत म लो जो जगत क थापना से तुहारे लए तैयार कया गया है।’ हम यीशु के चारा ओर इके हो
गए, और जैसे ही उहाने नगर के फाटक बंद कए, ा पर शाप का उचारण आ। फाटक बंद कर दए गए।
तब पव जना ने अपने पंखा का योग कया और उड़कर नगर क दीवार क चोटी पर पचँ गए। यीशु भी
उनके साथ थे; उनका मुकुट अयंत तेजवी और महमामय दखाइ दे रहा था। वह एक के भीतर एक, कुल सात
मुकुटा का था। पव जना के मुकुट अयंत शु सोने के बने थे, और तारा से जड़े ए थे। उनके चेहरे महमा से
दमक रहे थे, याक वे यीशु के ही य वप म थे; और जब वे उठे और सब के सब एक साथ नगर के
शखर पर गए, तो यह य मुझे मंमुध कर गया।

तब ा ने देखा क उहाने या खो दया; और परमेर क ओर से उन पर आग नकली और उसने उह भम
कर दया। यह याय का नपादन था। तब ा को वही मला, जो 1000 वषा के दौरान पव जना ने यीशु के
साथ एकमत होकर उनके लए ठहराया था। वही परमेर क आग, जसने ा को भम कया, सारी पृवी को
शु कर गइ। टूटी-फूटी, उबड़-खाबड़ पहाड़याँ चंड ताप से पघल गइ; वायुमंडल भी तत हो उठा; और सारा
भूसा भम हो गया। तब हमारी वरासत हमारे सामने खुल गइ, महमामय और सुंदर, और हमने नव-नमत पूरी
पृवी का उराधकार पाया। हम सब ने ऊँचे वर म पुकारा, महमा, हलेलूयाह।

मने यह भी देखा क चरवाहा को उन लोगा से परामश करना चाहए जन पर उह भरोसा करने का उचत कारण
हो, जो सभी संदेशा म सहभागी रहे ह और वतमान सय क सब बाता म ढ़ ह, इस से पहले क वे कसी नए,
महवपूण ब क वकालत कर, जसे वे समझते हा क बाइबल उसका समथन करती है। तब चरवाहे पूरी तरह
एक हो जाए गे, और चरवाहा क वह एकता कलीसया महसूस करेगी। मने देखा क एसेा माग खद वभाजना
को रोक देगा, और तब य झंड के बंट जाने और भेड़ा के बना चरवाहे के बखर जाने का कोइ खतरा नह
रहेगा।



23 सतंबर, भु ने मुझे दखाया क उहाने अपने लोगा के बचे ए जना को पुनः ात करने के लए सरी बार
अपना हाथ बढ़ाया है, और क इस एकीकरण के समय म यासा को दोगुना करना आवयक है। वखराव के
समय इाएल मारा और चीरा गया; पर अब एकीकरण के समय परमेर अपने लोगा को चंगा करेगा और
बाँधेगा। वखराव म सय फैलाने के लए कए गए यासा का बत कम भाव पड़ा; वे बत कम ही सफल ए,
या कुछ भी नह; पर एकीकरण म, जब परमेर ने अपने लोगा को इका करने के लए अपना हाथ बढ़ाया है,
तब सय को फैलाने के यास अपना अभेत भाव उप करगे। सबको इस काय म एकजुट और उसाही
होना चाहए। मने देखा क अब जब हम एक हो रहे ह, तो हमारे मागदशन के लए उदाहरण के प म वखराव
का हवाला देना कसी के लए भी लजापद है; याक यद परमेर अब हमारे लए तब से बढ़कर कुछ न करे,
तो इाएल कभी एक नह होगा। जैसे सय का चार करना आवयक है, वैसे ही उसे एक प म काशत
करना भी आवयक है।

भु ने मुझे दखाया क 1843 का चाट उसके हाथ से नदशत था, और उसका कोइ भी भाग बदला नह जाना
चाहए; संयाएँ वैसी ही थ जैसी वह चाहता था। उसका हाथ उस पर था और उसने कुछ संयाआ म एक
गलती को छपा रखा था, ताक जब तक उसका हाथ हटाया नह गया, कोइ उसे देख न सके।

तब मने 'Daily' के संबंध म यह देखा क 'sacrifice' शद मनुय क बु से जोड़ा गया था और वह मूल
पाठ का भाग नह है; और यह क भु ने उसका सही कोण उन लोगा को दया जहाने याय-घड़ी का
आान दया। जब 1844 से पहले एकता वमान थी, तब लगभग सभी 'Daily' के सही कोण पर एकमत
थे; परंतु 1844 के बाद, म म, अय मत अपनाए गए ह, और अंधकार और म छा गए ह।

भु ने मुझे दखाया क 1844 से समय परीा नह रहा है, और समय फर कभी परीा नह होगा।

"तब मेरा यान कुछ एसेे लोगा क ओर दलाया गया जो इस बड़े म म ह क भु के आने से पहले संता को
अभी पुराना यशलेम आद जाना है। एसेा वचार, तीसरे वगत के संदेश के अंतगत, परमेर के वतमान काय
से मन और च को हटाने वाला है; याक यद हम यशलेम जाना है, तो हमारा मन वाभावक प से वह
लगा रहेगा, और संता को यशलेम पचँाने के लए हमारे साधन अय उपयोगा से रोककर उसी म लगा दए
जाएँगे। मने देखा क उह इस बड़े म म पड़ने के लए छोड़ दए जाने का कारण यह है क उहाने अपनी वे
भूल, जनम वे पछले कइ वषा से रहे ह, न तो वीकार क ह और न यागी ह।" Review and Herald,
November 1, 1850.

अनुेद क शुआत इस कथन से होती है: "म आपको उस बात का संत खाका देना चाहती  ँजो भु ने हाल
ही म मुझे दशन म दखाया है।" कइ वषय तुत कए गए थे, और उसने "the daily" पर चचा करने वाले
अनुेद को अगले अनुेद के साथ नह जोड़ा। यह बाद म संपादका ने कया, जहाने इस अनुेद को
Experience and Views म रखा, और उसके बाद Early Writings म। Experience and Views म,
संपादका ने पहले आठ अनुेद छोड़ दए, और "the daily" तथा समय नधारण के बारे म उसे जो दखाया गया
था, उस पर चचा करने वाले अनुेदा को आपस म जोड़ दया। Experience and Views का काशन 1851 म
आ, और उसके बाद Early Writings 1882 म काशत इ।

Early Writings मूलतः वही चार अनुेद थे जो Experience and Views म आए थे, बस एक महवपूण
अपवाद के साथ। Experience and Views म, समय-नधारण पर क त एक-वाय वाला अनुेद उस पछले
अनुेद के साथ मला दया गया था जो "the daily" पर था। फर, वह अनुेद शामल कया गया जो मूल प
से समय-नधारण वाले अनुेद के बाद आता था। Early Writings म Experience and Views के एक
अलग खंड से लया गया एक अनुेद उस अनुेद और उसके बाद आने वाले अनुेद के बीच रखा गया, जो अब
"the daily" और समय-नधारण दोना को संबोधत करता है; वह बाद वाला अनुेद मूल प से यह बताता था
क पुरानी यशलेम क तीथयााएँ करना या गलत था।



‘अनुभव और वचार’ के एक अलग पृ से हटाया गया और फर ‘ारंभक लेखन’ के अंश म डाला गया वह अनुेद
1844 से शु इ “the daily” के संबंध म उप म को केवल और बढ़ाता ही गया। वह अनुेद बहन हाइट
क उनके दशन क मूल कथा म नह था।

"भु ने मुझे दखाया है क तीसरे वगत का संदेश आगे जाना चाहए, और भु क बखरी इ संतान को
सुनाया जाना चाहए, और यह क इसे समय पर नभर नह कया जाना चाहए; याक समय फर कभी
कसौटी नह होगा। मने देखा क कुछ लोग समय का चार करने से उप एक ामक उसाह पा रहे थे; क
तीसरे वगत का संदेश समय से भी अधक शतशाली था। मने देखा क यह संदेश अपने ही आधार पर ठहर
सकता है, और इसे सुढ़ करने के लए समय क आवयकता नह है, और यह महान सामय से आगे बढ़ेगा,
अपना काय करेगा, और धम म उसे संेप कया जाएगा." अनुभव और याँ, 48.

Experience and Views के पृ अड़तालीस का अनुेद, Early Writings के उस अनुेद के बाद, जो दो
अलग-अलग अनुेदा को मलाकर बनाया गया था, समलत कया गया, और इसने समय-नधारण पर एसेा जोर
दे दया जो मूल वणन म मौजूद नह था.

1931 म, यशलेम के लोगा पर शासन करने वाले ाचीन पुषा ने एक कहानी गढ़ी, जसम यह दावा कया गया
क डैनयस ने 1910 म सटर वाइट का सााकार लया था, और डैनयस ारा तुत गवाही म वह 1843 के
चाट का उलेख करता है और कहता है क सटर वाइट का सााकार लेते समय उसने चाट पर दखाए गए, लेकन
वातव म अतवहीन, पवथान क ओर इशारा कया। कहा जाता है क उसके पास ‘अल राइटस’ पुतक भी
थी, और जब वह उनसे उनके आशय के बारे म पूछ रहा था, तो उनक तयाआ के आधार पर वह केवल यही
नकष नकाल सका क ‘अल राइटस’ म "the daily" के बारे म अणया के मत का समथन करने वाला जो
अंश है, वह वातव म समय-नधारण के व एक चेतावनी था। गढ़े गए उस सााकार के इकस वष बाद और
जन तया का कथत प से सााकार लया गया था उनक मृयु के सोलह वष बाद, डैनयस उस गवाही को
तीसरी पीढ़ी के इतहास म शामल करता है।

एफ. सी. गबट हू वान थे, और उहाने “दैनक” को पैगनवाद मानने वाले सही कोण का समथन केवल
इसलए नह कया था क अणया और एलेन हाइट ने एसेा कहा था। उहाने इसका बचाव उस हू पाठ क समझ
के आधार पर कया जसका उपयोग नबी दानयेल ने कया था। वे उस अवध के मुख एडवटट हू वान थे।
जैसे-जैसे “दैनक” के वषय म Daniells और Prescott ारा बढ़ावा दया जा रहा ववाद बढ़ता गया, गबट उन
मुख वाना म से थे जो अणी मत के बचाव म डटे रहे। 8 जून, 1910 को उनक Ellen White से भट इ, और
बाद म उहाने अपनी और बहन हाइट क बातचीत का ववरण दज कया। Daniells क गवाही एफ. सी. गबट
क गवाही से पूरी तरह वपरीत है।

Manuscript Releases के खंड बीस के पृ सह से बाइस तक म Sister White ने "daily" पर Daniells
और Prescott क थत को संबोधत कया है। F. C. Gilbert ारा Ellen White के साथ अपने सााकार
क रपोट म जो वायांश मलते ह, वे लगभग उसी के समान ह जो Sister White ने वयं Manuscript
Releases के उस अंश म कहा है। इसलए, Manuscript Releases के काशत और जारी होने से कइ वष
पहले तक, Sister White के साथ अपने कथत सााकार क सामी के बारे म Daniells के दावे का खंडन
करने या उसे पु करने के लए कोइ ठोस ेरत गवाही नह थी। इससे भी अधक महवपूण यह है क उनके
"daily" के ुटपूण कोण के लए कोइ ेरत समथन नह था। और भी अधक महवपूण यह है क अब जबक
Manuscript Releases उपल ह—फर भी उनके "the daily!" के ुटपूण कोण के लए कोइ ेरत
समथन नह है!

और फर भी आज, लाओदीकयाइ एेडवटम म यह सखाया जाता है क सटर वाइट का "द डेली" पर कोइ
थत नह है, सवाय इसके क यह कोइ "परीा का " नह है और हम "इस वषय पर चुप रहना" चाहए।



आज कुछ उलट गया है, और जो उलटा है वह यह है क "द डेली" क सची थत अब परमेर के लोगा के बीच
अपमत राय बन गइ है। 1910 म, अपमत का मत कॉनराडी का था, जसे डैनयस और ेकॉट आगे बढ़ा रहे थे,
और बमत का मत अता क थत था।

ननलखत एफ. सी. गबट का सटर हाइट के साथ उनके सााकार के बारे म वत है, जसक तुलना
Manuscript Releases से क जानी चाहए; यह वत सपूण प से इस The Book of Daniel ंखला
के इयासीव लेख म तुत कया गया है।

डैनयस और ेकॉट . . . काय म लगे वर भाइया को कुछ भी कहने का कोइ अवसर नह देते थे. . . .
डैनयस मुझसे मलने यहाँ आया था, और मने उससे मलने से इनकार कर दया. . . . मने उससे कसी भी बात
पर कुछ भी कहने से इनकार कया. 'daily' के बारे म, जसे वे मुा बनाने क कोशश कर रहे ह, उसम कुछ
भी नह है. . . . वाशगटन म रहते ए एसेा लगा क कुछ एसेा था जसने उनके मन को जैसे जकड़ लया हो,
और उनसे संपक  करना संभव नह लग रहा था. हम 'daily' के इस वषय से कोइ लेना-देना नह रखना है. . . .
मुझे पता था क वे मेरे संदेश के व काम करगे, और तब लोगा को लगेगा क मेरे संदेश म कुछ भी नह है.
मने उसे लखकर बताया है क वह वयं को जनरल कॉ स का अय बनने के योय नह दखा रहा है. . . .
अयता बनाए रखने के लए वह उपयुत त नह है.

यद 'daily' का यह संदेश एक परीा का संदेश होता, तो भु ने मुझे दखा दया होता। ये लोग इस बात म
आरंभ से ही उसका अंत नह देख पाते। . . . म इस काम म लगे ए उनम से कसी से भी मलने से सरे से इकंार
करता ।ँ

"जो काश मुझे परमेर से दया गया था, वह यह है क भाइ डैनयस अय पद पर पयात समय तक बना
रहा है. . . . और मुझे कहा गया क इन बाता के बारे म उनसे और कोइ बातचीत न कँ। म इस वषय म
डैनयस से नह मलूगँी, और म उनसे एक शद भी नह कगँी। उहाने मुझसे उसे एक मुलाक़ात देने क
वनती क, पर म नह मानी. . . . मुझे हमारे लोगा को चेतावनी देने के लए कहा गया क वे जो यह सखा रहे ह,
उससे उनका कोइ संबंध न रख. . . . मुझे भु ने इसे सुनने से मना कया था। म प कर चुक  ँक मुझे इसम
री भर भी वास नह है. . . . जो कुछ वे कर रहे ह, वह सब शैतान क चाल है।" 8 जून, 1910 को एलेन
हाइट ारा उह दए गए सााकार क एफ. सी. गबट क रपोट।

हम इस वषय को अगले लेख म जारी रखगे।

"जो बाहरी दखावे के पार देखता है, जो सब मनुया के दया को पढ़ता है, वह उन लोगा के वषय म कहता है
जह बड़ा काश मला है: 'वे अपनी नैतक और आयामक अवथा के कारण न तो थत होते ह और न ही
चकत।' 'हाँ, उहाने अपने ही माग चुने ह, और उनका ाण उनके घृणत कामा म स रहता है। म भी उनके
मा को चुनूगँा, और उनके भय उन पर ले आऊँगा; याक जब मने पुकारा, तो कसी ने उर नह दया; जब म
बोला, तो उहाने नह सुना; पर उहाने मेरी आखँा के सामने बुरा कया, और वही चुना जसम मुझे सता नह
थी।' 'परमेर उनके पास बल म भेजेगा, ताक वे झूठ पर वास कर,' 'याक उहाने सय का ेम नह
हण कया, क वे उार पाएँ,' 'पर वे अधम म सता रखते थे।' यशायाह 66:3, 4; 2 थसलुनीकया
2:11, 10, 12."

“वगय शक ने पूछा: ‘उस म से बढ़कर और कौन-सा बल छल मन को भरमा सकता है क तुम यह
दखावा करो क तुम सही नव पर नमाण कर रहे हो और परमेर तुहारे काया को वीकार करता है, जबक
वातव म तुम बत-सी बात सांसारक नीत के अनुसार कर रहे हो और यहोवा के व पाप कर रहे हो? ओह,
यह एक महान धोखा है, एक मोहक म, जो मना पर अधकार कर लेता है जब वे लोग, जहाने कभी सय को
जाना था, भत के प को उसक आमा और सामय समझ बैठते ह; जब वे यह मान लेते ह क वे धनी ह,
और माल से समृ हो गए ह, और उह कसी वतु क आवयकता नह, जबक वातव म उह सब कुछ क



आवयकता है।’”

“परमेर अपने उन वासयोय सेवका के त नह बदला है जो अपने व नकलंक रख रहे ह। परतु
बत-से लोग पुकार रहे ह, ‘शात और कुशल,’ जबक उन पर आकमक वनाश आनेवाला है। जब तक पूण
मन-फराव न हो, जब तक मनुय अंगीकार के ारा अपने दया को दीन न कर और उस सय को, जैसा वह
यीशु म है, हण न कर, वे कभी वग म वेश नह करगे। जब हमारी पंतया म शुकरण होगा, तब हम फर
नत होकर यह घमड नह करगे क हम धनी ह, और धन-सप से परपूण ह, और हम कसी वतु का
अभाव नह।”

कौन सचाइ के साथ कह सकता है: ‘हमारा सोना आग म परखा गया है; हमारे व संसार से नकलंक ह’?
मने हमारे शक को तथाकथत धामकता के वा क ओर संकेत करते ए देखा। उह उतारते ए, उहाने
नीचे क अशुता को उजागर कर दया। तब उहाने मुझसे कहा: ‘या तुम नह देखते क उहाने कस कार
अपनी अशुता और चर क सड़ांध को आडंबरपूवक ढक रखा है? “वासयोय नगर वेया कैसे बन गया!”
मेरे पता का घर ापार का घर बना दया गया है, एसेी जगह जहाँ से द उपथत और महमा थान कर
चुक ह! इसी कारण बलता है, और सामय का अभाव है।’

"यद कलीसया, जो अब अपने ही धमयाग के खमीर से खमीरत हो रही है, पाताप न करे और परवतत न
हो, तो वह अपने ही कमा का फल भोगेगी, जब तक क वह वयं से घृणा न करने लगे। जब वह बुराइ का
तरोध करेगी और भलाइ को चुनेगी, जब वह पूरी नता के साथ परमेर क खोज करेगी और मसीह म अपनी
उच बुलाहट को ात करेगी, अनत सय क नव पर खड़ी होकर और वास के ारा उन ातया को हण
करेगी जो उसके लए तैयार क गइ ह, तब वह चंगी हो जाएगी। वह अपनी परमेर-द सरलता और शुता
म, सांसारक उलझना से अलग दखाइ देगी, यह दखाते ए क सय ने सचमुच उसे वतं कर दया है। तब
उसके सदय सचमुच परमेर के चुने ए, उसके तनध हागे।" गवाहयाँ, खंड 8, 249, 250.


